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Br. 02/ZDP/VE/2011 
Datum: 23 februar 2011 

 
Imajući u vidu nadležnosti Autoriteta Civilnog Vazduhoplovstva Republike Kosova 
(u daljem tekstu „ACV“) shodno članu 14.1 Zakona br. 03/L-051 o civilnom 
vazduhoplovstvu (u daljem tekstu „ZCV“),  
 
Imajući u vidu odgovornosti ACV-a shodno članu 15.1 (d) ZCV, za izdavanje licenca, 
certifikata i dozvola za osoblje vazduhoplovstva, 
 
Shodno članu 21.2 ZCV-a za izdavanje potrebnih administrativnih akata,  
 
U cilju utvrđivanja tarife za overu rezultata zdravstvenih pregleda od ovlašćenih 
doktora vazduhoplovstva iz redova ACV-a za osoblje vazduhoplovstva, u skladu sa 
članom 37 ZCV,  
 
Generalni Direktor izdaje ovu:  
 
 

ODLUKU 
 
 

Član 1 
 

Osoblje vazduhoplovstva, koje podlaže zdravstvenom pregledu u Centrima 
Vazduhoplovne Medicine (AMC) ovlašćene od ACV-a, podlažu se overi ovih 
rezultata pregleda od Ovlašćenih Medicinskih Ispitivača (AME), ovlašćenih od 
strane AVC-a.  
 
 

Član 2 
 
Za usluge overe rezultata zdravstvenih pregleda od AME, osoblje vazduhoplovstva 
plača fiksnu tarifu od 70 evra. Nakon kontrole rezultata i vršenja potrebnih 
zdravstvenih pregleda, AME može izdati zdravstvenu potvrdu o zdravstvenoj 
pogodnosti osoblja vazduhoplovstva za vršenje dužnosti po zakonima na snazi.  
 
 

Član 3 
 

Tarifa iz člana 2 plača se na žiro račun AME ovlašćenog od strane ACV-a.  
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Član 4 
 

Nijedan rezultat zdravstvenog pregleda iz člana 1 nije važeći bez odgovarajućeg 
zdravstvenog uverenja izdatog od strane AME.  
 

Član 5 
 

Ova Odluka stupa na snagu 23 februara 2011.  
 
 
 

        
Dritan Gjonbalaj 
Generalni direktor 


